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            REPUBLIKA HRVATSKA

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA ŽUPANIJA

                 OPĆINA LOVAS

              OPĆINSKO VIJEĆE
KLASA: 245-01/25-01/05
URBROJ: 2196-17-01-25-84
            U Lovasu, 23. prosinca 2025. godine 

Općinsko vijeće Općine Lovas, na 7. sjednici održanoj 23. prosinca 2025. godine na temelju članka 109. stavak 4. Zakona o prostornom uređenju (NN., br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23), Odluke o izradi III. Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Lovas (''Službeni vjesnik'' Vukovarsko-srijemske županije, broj 28/23) i članka 30. Statuta Općine Lovas (''Službeni vjesnik'' Vukovarsko-srijemske županije, br. 4/21, 8/25 i 14/25), donosi sljedeći
PRIJEDLOG ODLUKU

O DONOŠENJU III. IZMJENA I DOPUNA 
PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE LOVAS
I. TEMELJNE ODREDBE

Ovom Odlukom donose se III. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Lovas (''Službenog vjesnika'' Vukovarsko-srijemske županije, broj 2/07, 9/12 i 10/14).
(1)
III. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Lovas (u daljnjem tekstu: Plan) sastoje se od knjige-elaborata pod nazivom: ''III. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Lovas'', broj Plana: 34/2023. godine.

(2)
Plan iz stavka 1. ovoga članka izradio je Zavod za prostorno planiranje d.d. Osijek, Vijenac Paje Kolarića 5A.

Plan sadržava tekstualni i grafički dio:

	0. OPĆI DIO

	1. Naslovna stranica

	2. Potpisni list

	3. Suradnja i konzultacije u izradi Plana

	4. Sadržaj

	


	I. ODREDBE ZA PROVEDBU


	II. GRAFIČKI DIO PLANA


	Broj kartografskog prikaza
	Naziv kartografskog prikaza                                                 Mjerilo        
	

	0.
	PREGLEDNA KARTA IZMJENA I DOPUNA                                        1:25.000

	  1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA                                               1:25.000

	2.1.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Prometna infrastruktura



	2.2.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Pošta i elektroničke komunikacije



	2.3.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                            1:25.000

Elektroenergetska  mreža



	2.4.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Plinska infrastrukturna mreža



	2.5.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Vodoopskrbna mreža



	2.6.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Odvodnja otpadnih voda i uređenje vodotoka i voda



	3.1.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA       1:25.000

Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u korištenju



	3.2.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA       1:25.000

Vodno gospodarstvo



	3.3.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA        1:25.000

Zaštita posebnih vrijednosti i obilježja

	
	

	3.4.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA         1:25.000

Područja primjene planskih mjera zaštite



	4.1.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Građevinska područja naselja Lovas



	4.2.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Građevinska područja naselja Opatovac 



	4.3.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Izdvojena građevinska područja


	III.   OBRAZLOŽENJE PLANA I EVIDENCIJA

	A)    OBRAZLOŽENJE IZMJENA I DOPUNA PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE 
LOVAS

	 1. POLAZIŠTA 

	 2. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA

	 3. OBRAZLOŽENJE PLANSKIH RJEŠENJA

	B)     POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA KOJE JE BILO POTREBNO POŠTIVATI U IZRADI PLANA

	C)    ZAHTJEVI IZ ČLANKA 90. ZAKONA O PROSTORNOM UREĐENJU

	D)     EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA PROSTORNOG PLANA


	IV.     DOKUMENTACIJA

	

	1. Izvadak iz sudskog registra

	

	2. Rješenje kojim se daje suglasnost za obavljanje svih stručnih poslova prostornog uređenja

	

	3. Rješenje o upisu u Imenik ovlaštenih arhitekata Hrvatske komore arhitekata i inženjera u graditeljstvu

	

	4. Rješenje o imenovanju odgovornog voditelja Nacrta prijedloga Plana


II. ODREDBE ZA PROVEDBU
Članak 4. *
U članku 7., u podstavku a), druga točka mijenja se i glasi:

''

· Javna i društvena namjena    D ''.

Podstavak b), mijenja se i glasi:

''
b) IZDVOJENA GRAĐEVINSKOG PODRUČJA IZVAN NASELJA


●
Gospodarska namjena
I


●
Gospodarska namjena-proizvodna-pretežito industrijska     I1


●
Gospodarska namjena-proizvodna-pretežito poljoprivredne IP


●
Ugostiteljsko-turistička namjena-kampiralište                       T3


●
Groblje     +


●
Gospodarska namjena      G ''.

Iza podstavka e), dodaju se dva nova podstavka f) i g), koja glase:

         '' f) Površina za iskorištavanje mineralnih sirovina- ugljikovodika    E1

           g) Površine infrastrukturnih sustava
''.

U članku 8., u stavku 2., riječi: ''katastarskim kartama'', zamjenjuje se riječima: ''digitalnom katastarskom planu u HTRS96/TM sustvu''.

U članku 9., stavka 3., u podstavku 1., alineje 4. i 5. mijenjaju se i glase:

'' - DV 2 x 400 kV Ernestinovo –Mladost

· DV 2 x 110 kV (planirani) Nijemci- Ilok ''.
Alineja 6., briše se.

Dosadašnje alineje 7. do 12., postaju alineje 6. do 11.. 

U članku 10., u stavku 1., riječ:''neizgrađenog'', zamjenjuje se riječima: ''neizgrađenog ali uređenog''.

U članku 22., u stavku 1., broj:''0,3'', zamjenjuje se brojem:''0,4''; broj:''0,4'', zamjenjuje se brojem:''0,5'' i broj:''0,5'', zamjenjuje se brojem:''0,6''.

Članak 23., briše se.

Članak 26., briše se.

U članku 51., stavak 2., mijenja se i glasi:

''(2) 
Otpadne vode iz domaćinstva moraju se upuštati u nepropusne septičke jame, a po 

izgradnji sustava odvodnje u sustav odvodnje.''.

U članku 51a., stavak 3., mijenja se i glasi:

''(3)
Na Memorijalnom području „Minsko polje" u Lovasu, nisu dopuštene nove gradnje niti druge intervencije u prostoru koje narušavaju izvorno stanje područja, kao ni promjene bez odobrenja autora. Prilikom potrebe eventualnih zahvata koji zahtijevaju zemljane radove uvjetovati će se arheološki postupak kojim će se tražiti prethodna ili sondažna arheološka istraživanja ili samo arheološki nadzor nad zemljanim radovima. Ovisno o prisutnosti nalaza i značaju otkrivenog, u daljnjem postupku, mogu se odrediti i zaštitna arheološka istraživanja te zatražiti izmjena projekta u svrhu zaštite nalaza ili njegove moguće prezentacije. Konzervatorske-restauratorske radove za potrebe sanacije spomenika, kao i uređenje i prezentaciju ambijentalnih vrijednosti na području obuhvata zaštite potrebno je provoditi uz maksimalno očuvanje izvornog autorskog djela.''.

Iza stavka 3., dodaje se novi stavak 4., koji glasi:

''(4)
Obavezno je čuvanje spomen obilježja kao i parternih uređenja spomen-mjesta u izvornom obliku poštujući autorsko rješenje spomenika i uređenja spomen-mjesta, a za sve eventualne izmjene nužno je ishoditi odobrenje nadležne konzervatorske službe; potrebno je provoditi mjere nadzora izgradnje i namjene u okruženju predmetnih spomen-obilježja s ciljem očuvanja integriteta memorijalnih područja/mjesta kao i provoditi sve mjere zaštite koje se odnose na održavanje predmetnoga kulturnog dobra. Zaštitni i bilo koji drugi radovi unutar granica zaštićenog kulturnoga dobra mogu se poduzeti samo uz prethodno odobrenje nadležnoga tijela, odnosno Područne konzervatorske službe Vukovar, a odredi ih nadležno tijelo.''.

U članku 52., stavak 1., mijenja se i glasi:

''(1)
Izvan građevinskog područja naselja u ovom Planu dozvoljava se gradnja na sljedećim područjima:

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja Gospodarska zona ''Opatovac'',

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja gospodarske namjene-proizvodne,,

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja Gospodarska zona ''Vupik'',

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja ''Šljivici'',

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja Gospodarska zona ''Panjik'',

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja ''Kampiralište Opatovac'',

- izdvojeno građevinsko područje izvan naselja groblje, 

- na području Općine izvan građevinskog područja, mogu se graditi građevine sukladno zakonu koji regulira prostorno planiranje, a smještaju se u prostor gdje za njihovu gradnju postoje prostorni uvjeti.''.
Iza stavka 5., dodaju se tri nova stavka 6.,7. i 8., koja glase:

''(6) Na poljoprivrednim površinama izvan naselja mogu se graditi gospodarske građevine i sadržaji određeni Zakonom o prostornom uređenju ili drugim posebnim propisom.

 (7) 
Minimalne udaljenosti građevina namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji koje se grade izvan građevinskih područja, osim farmi i ribnjaka, iznose:

-
od ruba zemljišnog pojasa razvrstane ceste:

	AUTOCESTE I DRŽAVNE
	ŽUPANIJSKE 
	LOKALNE

	100 m
	50 m
	30 


- od ruba zemljišnog pojasa nerazvrstane ceste: 15 m, 

Navedene udaljenosti ne odnose se na zahvate u postojećim gospodarskim kompleksima i građevinama. Prilikom takvih zahvata ne mogu se smanjivati zatečene udaljenosti. U sklopu gospodarskog kompleksa moguća je gradnja postrojenja za proizvodnju električne i/ili toplinske energije koja kao resurs koriste alternativne odnosno obnovljive izvore.

(8)

Seoski turizam može se planirati i ostvarivati: izvan građevinskog područja na građevnim česticama od 2 ha i više, u sklopu seoskih naselja, obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava i izdvojenih farmi kao komplementarna i dopunska djelatnost poljoprivrede.''.
U članku 52b., iza stavka 2., dodaju se dva nova stavka 3. i 4., koja glase:

''(3)
Izgradnja građevina izvan građevinskih područja u funkciji obavljanja poljoprivredne proizvodnje može se planirati na temelju podataka o površini poljoprivrednog zemljišta predviđenoj za korištenje, vrstama proizvodnje, broju i veličini građevina s pojašnjenjem njihove namjene, uvjetima prilaza, uvjetima potreba infrastrukture, mjerama zaštite okoliša.

(4)   Građevine u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti izvan naselja mogu se locirati samo na površinama koje se obrađuju i za koje postoji dokaz o gospodarskoj opravdanosti te da se ne može formirati građevinska parcela za te objekte niti smanjivati posjed.''.

U članku 54., u stavku 3., treća rečenica mijenja se i glasi:

'' Akt za provedbu i gradnju mora se izdati za cijeli obuhvat.''.
U stavku 4., druga rečenica briše se.

Iza stavka 4., dodaje se novi stavak 5., koji glasi:

''(5)
Farme se ne mogu planirati na:

-  zaštićenim područjima prirode i kulturnih dobara,


-  području vodozaštitnih zona i


-  na područjima vrijednih prirodnih predjela i krajolika od-ređena ovim planom.

Iznimno se na područjima vrijednog krajolika i zaštićenog krajolika mogu planirati ribnjaci s pratećim građevinama u funkciji proizvodnje na način da se uređenjem i korištenjem prostora ne narušavaju prirodne značajke prostora, da se takav zahvat planira ne narušavajući cjelina krajolika te uskladi s uvjetima vodnog gospodarstva. Iznimno, na području ekološke mreže izgradnju planirati sukladno posebnim propisima i planu višeg reda.''.

U članku 55., iza stavka 2., dodaje se pet novih stavaka 3., 4., 5., 6., i 7., koja glase:

''(3) 
Minimalne udaljenosti gospodarskih građevina (farmi i ribnjaka), od ruba zemljišnog pojasa ceste iznose:

·    za razvrstane ceste:

	BROJ UVJETNIH GRLA
	AUTOCESTE I DRŽAVNE CESTE
	ŽUPANIJSKE CESTE
	LOKALNE CESTE

	 do 100
	100 m
	50 m
	30 m

	101- 400
	150 m
	100 m
	30 m

	više od 400
	200 m
	150 m
	30 m

	
	
	
	


· za nerazvrstane ceste 15 m.

(4) 
  Propisane udaljenosti odnose se isključivo na građevine sa potencijalnim izvorom zagađenja pojedinačne ili unutar kompleksa. Propisane udaljenosti ne odnose se na zahvate na postojećim građevinama ili kompleksima čak niti kada oni podrazumijevaju povećanje kapaciteta. Prilikom takvih zahvata ne mogu se smanjivati zatečene udaljenosti.

(5) 
   U sklopu kompleksa farme dozvoljava se gradnja gospodarskih građevina za primarnu doradu ili preradu u funkciji osnovne proizvodnje. Minimalni kapacitet osnovne proizvodnje uz koji se može odobriti izgradnja primarne dorade ili prerade (klaonica, hladnjača i sl.) iznosi 100 uvjetnih grla. Za izgradnju mješaonice stočne hrane kao minimalni kapacitet osnovne proizvodnje iznosi 51 uvjetno grlo.

(6) 
   Maksimalni kapacitet građevine primarne dorade i prerade mora biti jednak ili manji od maksimalnog kapaciteta osnove proizvodnje.

(7) 
  U sklopu gospodarskog kompleksa moguća je gradnja postrojenja za proizvodnju električne i/ili toplinske energije koja kao resurs koriste alternativne odnosno obnovljive izvore.''.

Dosadašnji stavak 7., postaje stavak 8..

U članku 56., u stavku 1., iza riječi: '' manja od 2000 m2'', dodaju se riječi: ''(ne odnosi se na građevine iz članka 58., 59. i 60. ovih Odredbi)''.

U stavku 2., iza riječi: '' građevinskog materijala'', dodaju se riječi: ''(ne odnosi se na građevine iz članka 58., 59. i 60. ovih Odredbi)''.

U članku 58., mijenja se i glasi:

''(1)  Poljoprivredne kućice u funkciji vinogradarstva, voćarstva i povrtlarstva mogu se graditi 

na poljoprivrednim površinama pod uvjetom da njegova površina nije manja od 250 m2.

(2)

Za poljoprivredne kućice u funkciji vinogradarstva, voćarstva i povrtlarstva građevinska bruto površina prizemlja i potkrovlja ne može biti veća od 40 m2 kada se gradi u vinogradu, voćnjaku i povrtnjaku površine od 250 m2 do 2000 m2, odnosno ne veća od 60 m2 za vinograde, voćnjake i povrtnjake površine veće od 2000 m2. Površina podruma nije ograničena.
 (3)

Građevinska bruto površina iz stavka 2. ovog članka može se uvećati za 20 m2 za svakih 



daljnjih 1000 m2 vinograda.

(4)

Izuzetno, ukoliko je površina vinograda, voćnjaka i povrtnjaka manja od one propisane stavkom 1. ovog članka, može se odobriti prizemne gospodarske građevine, veličine najviše 20,0 m2.

(5)

Vinogradarska, voćarska ili povrtna kuća se može graditi na udaljenosti od najmanje 1,0 m od međe kao samostojeća građevina, te se u pravilu smješta na manje plodnom tlu.

(6)

U vinogradima, voćnjacima i povrtnjacima s površinom manjom od određene u stavku 1. ovog članka pri sanaciji i rekonstrukciji postojećih vinogradarskih, voćarskih i povrtnih kuća ne smije se povećavati izgrađenost.

(7) 

Vinogradarska, voćarska i povrtna kuća mora biti građena u skladu s lokalnim običajima i to:



-
temelj prizemlja, odnosno gornjeg ruba stropne konstrukcije podruma ne smije biti viša od 30 cm od kote konačnog zaravnatog terena na njegovom višem dijelu,



- 
kota konačno zaravnatog terena ne smije biti niža od 15 cm od gornje kote temelja podruma na najnižem dijelu,



-
svijetla visina prizemlja ne može biti veća od 2,60 m,



-
krov može biti dvostrešan ili jednostrešan i ne može se izvesti ''alpski'' ili ravni krov,



-
krovište se na stropnu konstrukciju postavlja izravno, bez nadozida.''.

Članak 63., mijenja se i glasi:

''(1) 
Izvan građevinskog područja može se planirati izgradnja: golf igrališta i drugih sportsko-rekreacijskih igrališta na otvorenom s pratećim zgradama, te ostalih građevina sukladno posebnom propisu te moraju biti prikaza na kartografskim prikazima Plana.

(2)

Na kartografskom prikazu broja ''1. Korištenje i namjena površina'' i br. 4.2. Građevinska područja naselja Opatovac'', prikaza je zona kupališta – R3, površine 1,0 ha na kojoj je moguća gradnja kupališta, sunčališta, pristupa vodi te potrebnih pomoćnih građevina i sadržaja, kao i drugih sportsko-rekreacijskih igrališta na otvorenom s pratećim zgradama sukladno posebnim propisima.''.
Iza članka 63., podnaslov ''2.3.4. Građevine za istraživanje i iskorištavanje mineralnih sirovina'',  briše se.

Članak 64., briše se.

Članak 65., briše se.

Članak 66., briše se.

Članak 67., briše se.

Članak 74., briše se.

U članku 75, stavak 2., briše se.

U članku 77a., u stavku 5., iza prve rečenice dodaje se druga rečenica koja glasi:

''Predvidjeti tehničke mjere postupanja s otpadnim vodama (u slučaju izgradnje vlastitog uređaja, ispuste smjestiti izvan osjetljivog područja ada) i krutim otpadom.''.

Članak 77b., briše se.

Iza članka 78., dodaje se novi članak 78a., koji glasi:

''Članak 78a.
(1)

Na području unutar planirane površine za iskorištavanje mineralne sirovine-  ugljikovodika nafto- rudarski zahvati se grade ili rekonstruiraju temeljem uvjeta neposredne provedbe PPVSŽ.

(2)   Podzemna skladišta plina te prostori za trajno zbrinjavanje ugljikova dioksida mogu se formirati unutar planirane površine za iskorištavanje mineralne sirovine - ugljikovodika (PIMS-U) u skladu s propisima o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika.

(3)  Na cijelom području Općine moguće je izvoditi istražne radove i aktivnosti u svrhu utvrđivanja mogućnosti eksploatacije ugljikovodika.

(4)  Na cijelom području Općine moguće je izvoditi istražne radove i aktivnosti u svrhu utvrđivanja  mogućnosti eksploatacije geotermalnih voda u energetske svrhe.

(5)  Nove površine za iskorištavanje mineralnih sirovina i eksploataciju ugljikovodika i geotermalnih voda za energetske svrhe moguće je formirati u okviru istražnih prostora temeljem odredbi PPVSŽ i posebnih propisa.

(6)    Nije dozvoljeno postavljanje postrojenja za iskorištavanje geotermalne vode (uključujući bušotine i istražne bušotine) u područjima EM: HR2001501 Stepska staništa kod Opatovca. ''.

U članku 86., iza stavka 1., dodaju se novi stavci 2., 3. i 4., koji glasi:

''(2)
Prostor za planirane građevine prometnica i vodova infrastrukture od važnosti za Državu i županiju je koridor koji obuhvaća sve elemente uređenja i funkcioniranja, a određen je poprečnim presjekom određene kategorije i kapaciteta građevine na koji se obostrano dodaje najmanje širina zaštitnog pojasa promatrane infrastrukture.

(3)

Koridor građevina iz stavka 2. ovog članka za koje nije utvrđena konačna trasa određuje se s širinom od najmanje 100 m, odnosno po 50 m sa svake strane od načelno određene osi, a za trase u istraživanju najmanje 300 m i vrijedi do točnog utvrđivanja u Prostornim planovima užih područja za dionicu ako je ona usklađena sa stručnim podlogama odnosno do izdavanja akta za provedbu i gradnju.

(4)

Prostor koridora se može smanjiti na stvarni koridor obostrano ili jednostrano na dionicama gdje postoje određene granice koje se ne mogu prelaziti, kao što su to granice zaštićenih područja, šuma, voda, vodnog dobra ili izrazito nepogodnog tla, postojećih izgrađenih dijelova naselja i konfiguracije terena, koje ne omogućavaju pomak trase. Za infrastrukturne vodove i uređaje unutar granica građevinskog područja treba osigurati prostor u profilima javnih površina, u skladu s posebnim propisima i planovima uređenja tih površina te planirati podzemno vođenje distribucijskih vodova.''.

Dosadašnji stavci 2. i 3., postaju stavci 5. i 6..

U stavku 2., iza riječi: ''komunalne'', dodaje se riječ:'' vodnogospodarske''.

U članku 90., iza stavka 3., dodaju se tri nova stavka 4., 5. i 6., koja glase:

''(4)
Priključke i prilaze na javnu cestu i parkirališni prostor uz javnu cestu planirati sukladno posebnim propisima i uvjetima nadležnog javnopravnog tijela.

(5)
U načelu nove instalacije planirati izvan kolnika javne ceste. Iznimno, zbog prostornih ograničenja nove vodove moguće je planirati i u kolniku uz uvjete nadležnog javnopravnog tijela.

(6)


Pješačku i biciklističku infrastrukturu planirati sukladno posebnim propisima i uvjetima nadležnih javnopravnih tijela.''

Članak 95b., mijenja se i glasi:

''(1)  Na području rukavca Dunava u zoni naselja Opatovac definirane su orjentacijski 
        sljedeće zone (stacionaže se odnose na rkm rijeke Dunav) za izgradnju pristaništa-
        zimovnika, pristaništa-servisno brodogradilište i pristaništa-riječna marina :

· pristanište-zimovnik u zoni stacionaže                          1314+600 do 1315+400

· pristanište-servisno brodogradilište u zoni stacionaže  1315+400 do 1315+600

· pristanište-riječna marina u zoni stacionaže                  1315+600 do 1315+700.

Točne lokacija pristaništa i njihov međusobni položaj u okviru zone u kojoj su planirana pristaništa od rkm 1314+600 do rkm 1315+700 rijeke Dunav moguće je promjeniti sukladno projektnom dokumentaciojom uz uvjete nadležnih javnopravnih tijela, a neovisno o prikazanim stacionažama na kartografskim prikazima Plana (samo unutar staconaže od rkm 1314+600 do rkm 1315+700 rijeke Dunav).

 (2)
  U zoni za izgradnju pristaništa (zimovnik, servisno brodogradilište i riječna marina)   

           moguće je graditi:



  -     prilazni plovni put pristaništu, pristanište i okretište za plovila,



  -     vezove za plovne objekte,


        -
prateće građevine za funkcioniranje pristaništa (obaloutvrda, privezna oprema, pristupni putevi (pješački i kolni), parkiralište, obalno spremište i čuvarnica, ograda lokacije, prateću infrastrukturu i sl.),



  -
prateće sadržaje planiranih pristaništa (usluge manjeg remonta, servis i održavanje, izvlačenje plovila na suhi vez, usluge popravka, nabava potrošnog materijala, inspekcijski pregledi i sl.).

(3)
Osim naznačene lokacije obaloutvrde na kartografskom prikazu broj 4.2. ''Građevinska područja naselja Opatovac'', moguće je graditi obaloutvrdu i na drugim lokacijama koje će se definirati projektnom dokumentacijom uz suglasnost i uvjete nadležne javne ustanove s posebnim ovlastima.

(4)
Gradnja objekata u šumi i/ili šumskom zemljištu, te u pojasu do 50,0 m o rubu šume i(ili šumskog zemljišta definirana je Zakonom o šumama.''.

Članak 95c., mijenja se i glasi:

''(1)
U zoni pristaništa-riječne marine moguće je građenje i postavljanje sadržaja za sljedeće aktivnosti: izvlačenje plovila na suhi vez, usluge popravka i održavanja, redoviti servisi, redovni i prigodni pregledi inspekcijskog tijela, skladištenje opreme i rezervnih dijelova, spuštanje i izvlačenje čamaca, osiguranje vezova za smještaj sportsko-rekreacijskih plovila i drugih plutajućih objekata,  parkiranje osobnih vozila, smještaj plovila na kopnu, usluge smještaja, usluge hrane i pića za gostujuće nautičare i sl.)

(2)
Do lokacije pristaništa-riječne marine mora se na obali osigurati pristupni put minimalne širine 3,0 m.

(3)   Vodoopskrbu i opskrbu električnom energijom plutajućih objekata riješiti priključkom na 

       lokalni vodoopskrbni sustav i elektrodistribucijsku mrežu.

(4)  Odvodnju plutajućih objekata riješiti sukladno vodoprivrednim uvjetima.

(5)   U zoni pristaništa-riječne marine moguće je postavljanje i privez plutajućih objekata u 


skladu sa Zakonom o vodama i posebnim propisima.''.

U članku 96., u stavku 19., broj: ''45'', zamjenjuje se brojem: ''39''.
Iza članka 96., dodaje se novi članak 96a., koji glasi:

'' Članak 96a.
''(1)     Na području Općine Lovas planira se gradnja magistralnog (međunarodnog) 
           plinovoda  Sotin- Bačko Novo Selo DN 800/75 bar.

(2)
Planirani magistralni plinovod je u prostornom planu određen pojasom ukupne širine 400m. Konačna trasa magistralnog plinovoda i pratećih nadzemnih objekata će se odrediti prilikom projektiranja, gdje će se voditi računa o prostornim planovima i postojećoj infrastrukturi, od nadležnih tijela ishodit će se posebni uvjeti gradnje, provest će se precizne geodetske i geološke izmjere, primijeniti tehnološke inovacije, uzeti u obzir utjecaj zahvata na okoliš, krajobrazne te kulturne vrijednosti (arheologija) i po potrebi provesti dodatna istraživanja. Iznimno su dopuštena pojedinačna odstupanja od planiranih pojaseva u slučajevima nemogućnosti polaganja plinovoda na određenim lokalitetima koji su pod određenim režimima zaštite ili iz krajobraznih, kulturnih, geoloških, tehničkih, sigurnosnih i ostalih razloga. Moguća odstupanja u pogledu rješenja trase odnosno pojasa magistralnog plinovoda te lokacije i dimenzije pripadajućih nadzemnih objekata, utvrđenih ovim Planom, neće se smatrati izmjenama Plana. ''.

U članku 97., iza stavka 1., dodaje se sedam novih stavaka od 2. do 8., koji glase:

''(2)   Za planirana proširenja građevinskih područja planirano je proširenje postojeće distributivne plinoopskrbne mreže. Planirani plinovodi su srednjetlačni, a dimenzija im ovisi o broju i vrsti potrošača i proračunu potrošnje.

(3)
Ukoliko se planirani  plinovod bude postavljao ispod prometnice ili vodotoka potrebno je plinovod postaviti u zaštitnu cijev. Razmak komunalne infrastrukture mora iznositi minimalno u horizontalnom posmaku za visokotlačni plinovod 3 m, a za srednjetlačni plinovod 1m.

(4)
U pojasu širokom 2 metra lijevo i desno od osi plinovoda proteže se zaštitni pojas unutar kojega nije dozvoljena gradnja stabilnih objekata za boravak i rad ljudi, a 1,5 metara na svaku stranu od trase plinovoda svi građevinski radovi se moraju bezuvjetno izvoditi ručno. U pojasu širokom 3 metra od osi krajnjih cjevovoda proteže se zaštitni zeleni pojas u kojem je zabranjeno saditi biljke čije korijenje raste dublje od 1 metar.

(5)
Prilikom bilo kakvih radova u zaštitnom pojasu potrebno je ishoditi Posebne uvjete građenja, a za priključenje na distribucijsku plinsku mrežu Uvjete priključenja.

(6)
Priključenje građevina na ulični ukopani razvod prirodnog plina planiran je podzemnim priključkom uz prilazne ceste.

(7)
Redukcija tlaka s 1-4 bar u plinskoj mreži na tlak za potrebe izvodi se uz primjenu pojedinačnih regulatora tlaka.

(8)
Plinska mreža se razvodi ukopanim cjevovod u rovovima ispod nogostupa ili u zelenoj površini uz prometnice na dubini od najmanje 1 metar (u zelenoj površini) odnosno 1,2 metra (ispod prometnica).''.

U članku 99.b., iza stavka 3., dodaje se novi stavak 4., koji glasi:

''(4)
Kada se građevine iz stavka 1. ovog članka grade kao građevine osnovne namjene na zasebnoj građevnoj čestici mogu se graditi unutar granica građevinskih područja gospodarske namjene ili izvan granica građevinskih područja pod uvjetom da građevna čestica bude udaljena minimalno 100 m od granica građevinskog područja naselja gradskog karaktera, minimalno 30 m od granica građevinskog područja ostalih naselja, kao i minimalno 50 m od ruba zemljišnog pojasa državne ili županijske ceste, odnosno željeznice, ili planskog koridora ceste, odnosno željeznice.''.
Dosadašnji stavci 4. do 8., postaju stavci 5. do 9..

Iza stavka 9., dodaju tri nova stavka 10., 11. i 12., koja glase:

''(10)    Nije dozvoljena gradnja elektrana na obnovljive izvore energije na području ekološke mreže: HR2001501, Stepska staništa kod Opatovca.)

(11)     Pri odabiru lokacije za elektrane na obnovljive izvore energije, izbjegavati područje ekološke mreže važno za divlje svojte i stanišne tipove, HR2000372, Dunav-Vukovar). 

(12)     Ograničenja iz prethodnih točaka se ne odnose na postavljanje solarnih panela na građevine (izgrađene i planirane prostornim planom, kojima solarna elektrana nije osnovna namjena) u područjima EM.''.

Članak 100., mijenja se i glasi:

''  (1)  Predviđeno proširenje vodovodne mreže u cilju kvalitetnije i sigurnije vodoopskrbe 

cijelog područja temeljeno je na dosadašnjoj koncepciji vodoopskrbe i to u svim područjima i za dijelove naselja koji do sada nisu obuhvaćeni vodoopskrbom, kako je prikazano na kartografskom prikazu broj ''2.5. Vodoopskrbna mreža''.

(2)   Trase te položaj vodova i ostalih dijelova sustava vodoopskrbe na kartografskom  

        prikazu ''2.5. «Vodoopskrbna mreža»'' su orijentacijske i detaljnije se određuju/definiraju 
        na sljedeći način:

- za postojeće vodove, podacima isporučitelja vodne usluge ili/i podacima nadležnog područnog ureda za katastar DGU,

- za planirane vodove, planovima nižeg reda i/ili projektnom dokumentacijom.

(3)   Najmanji profili hidrantske mreže, potrebna oprema, način izvedbe protupožarne zaštite  

        propisan je posebnim zakonskim i podzakonskim propisima.

(4)   Vrsta materijala za izvedbu magistralne vodovodne mreže i naselja je predviđena 
        cijevima koje trebaju podnijeti radni tlak od NP 10 bara. 

(5)   Ako se vodoopskrbni sustav rješava etapno, mora se dimenzionirati i izvoditi kao dio  

       cjelovitog rješenja.

(6)   Do izgradnje sustava Planom se dozvoljava/omogućava lokalno rješavanje 
       vodoopskrbe.''.

Članak 103., mijenja se i glasi:

''

(1) Rješenje odvodnje otpadnih voda prikazano na kartografskom prikazu broj 2.6. «Odvodnja otpadnih voda i uređenje vodotoka i voda» je orijentacijsko. Za sustav odvodnje otpadnih voda na području Općine Lovas moguće su izmjene smjerova odvodnje otpadnih voda, kao i izmjene lokacije uređaja za pročišćavanje temeljem planirane projektantske razrade više razine.

(2) Konačni obuhvat sustava odvodnje odnosno obuhvat pojedinih aglomeracija i odabir prijemnika pročišćenih otpadnih voda odredit će se studijskom odnosno projektnom dokumentacijom ili planom nižeg reda na osnovu relevantnih analiza (prvenstveno na osnovu analize isplativosti izgradnje i podacima o stanju voda i prijemnoj moći prijemnika, a zatim na osnovu ostalih odgovarajućih analiza), uz uvažavanje mjera zaštite okoliša.

(3) Sustave odvodnje otpadnih voda pojedinih naselja treba, gdje je tehnički i ekonomski opravdano, spojiti na postojeće ili planirane uređaje za pročišćavanje otpadnih voda većeg kapaciteta, smještenih uz odgovarajuće prijamnike, ili druge načine zbrinjavanja otpadnih voda.

(4) Otpadne vode industrijskih pogona, zona ugostiteljsko-turističke namjene, gospodarskih kompleksa i građevina za obavljanje intenzivne poljoprivredne proizvodnje do izgradnje sustava odvodnje, te otpadne vode industrijskih pogona, gospodarskih kompleksa i građevina za obavljanje intenzivne poljoprivredne proizvodnje čija odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda neće biti riješena u okviru postojećih sustava moraju se riješiti izgradnjom vlastitih sustava u skladu s uvjetima zaštite okoliša, mogućnostima prijemnika i prema važećim propisima.''.

U članku 104., stavak 1., mijenja se i glasi:

'' (1) 

Na kartografskom prikazu broj ''3.1. Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u   korištenju'' prikazan je potez značajan za panoramske vrijednosti krajobraza.''.

U članku 104.a., stavci 1. i 2., mijenjaju se i glase:

''(1)
Na području Općine Lovas nalazi se zaštićeno područje Vukovarske dunavske ade - posebni rezervat šumske vegetacije na temelju Zakona o zaštiti prirode, a prikazano je na kartografskom prikazu broj ''3.1. Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u   korištenju''.

(2)
Na dijelu prostora Općine Lovas nalazi se područje ekološke mreže Natura 2000, odnosno područja očuvanja značajna za vrste i stanišne tipove - POVS, a to su:

 
- HR2000372  Dunav-Vukovar, 

- HR2001501  Stepska staništa kod Opatovca.

Navedena područjja ekološke mreže prikazana su na kartografskom prikazu broj ''3.1. Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u korištenju''.''.

U stavku 3., alineje 4. i 5., mijenjaju se i glase:

''     -   izgradnju elektrana na obnovljive izvore energije planirati u područjima najmanjeg   utjecaja na prirodne vrijednosti, tj. u područjima koja nisu izdvojena kao posebna značajna (zaštićena ili područja ekološke mreže- nije dozvoljena gradnja na području HR2001501, Stepska staništa kod Opatovca.)

· pri odabiru lokacije za elektrane na obnovljive izvore energije, izbjegavati područja rasprostranjenosti ugroženih i rijetkih stanišnih tipova, zaštićenih i/ili ugroženih vrsta flore i faune, uzeti u obzir karakteristike vodnih resursa i elemente krajobraza, a posebno ciljeve očuvanja ekološke mreže i moguće kumulativne utjecaje više planiranih elektrana, (prvenstveno područje ekološke mreže važno za divlje svojte i stanišne tipove, HR2000372, Dunav-Vukovar). ''.

Iza alineje 5. dodaje se nova alineja 6., koja glasi:

'' -   Ograničenja iz prethodnih alineja se ne odnose na postavljanje solarnih panela na građevine (izgrađene i planirane prostornim planom, kojima solarna elektrana nije osnovna namjena) u područjima EM. ''.

Članak 105., mijenja se i glasi:

''(1)
  Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite, obnove i očuvanja kulturne baštine proizlaze iz Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara ("NN" 145/24), propisa i uputa koji se na nju odnose.

(2)

Mjerama propisanima u Zakonu i prostornom planu utvrđuje se obvezni upravni postupak, te način i oblici graditeljskih i drugih zahvata na pojedinačnim kulturnim dobrima - građevinama, građevnim sklopovima, arheološkim nalazištima, katastarskim česticama na kojima se građevine koje imaju svojstvo kulturnog dobra nalaze, te pojedinim zonama zaštite naselja.

(3)

Na zaštićenim građevinama, memorijalnim područjima i spomen obilježjima te arheološkim nalazištima upisanima u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske kojima je utvrđeno svojstvo zaštićenog ili privremeno zaštićenog kulturnog dobra obavezno se primjenjuju sve odredbe Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.

Posebnom konzervatorskom postupku osobito podliježu slijedeći zahvati na pojedinačno zaštićenim građevinama, sklopovima, predjelima i nalazištima:



-konzervatorska-restauratorska istraživanje i izrada studija i elaborata



-popravak i održavanje postojećih građevina;



-nadogradnje;



-prigradnje;



-preoblikovanje;



-adaptacije (prilagodbe);



-rušenja i uklanjanja;



-promjena namjene;



-izvođenje radova na arheološkim nalazištima koji uključuju zemljane iskope.

(4)

U skladu s navedenim Zakonom, za sve nabrojane zahvate na zaštićenim kulturnim dobrima i evidentiranim arheološkim nalazištima kod nadležne ustanove za zaštitu kulturne baštine (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Područna konzervatorska služba Vukovar) potrebno je ishoditi propisane suglasnosti:



a) posebni uvjeti i potvrda glavnog projekta - kod svih zahvata za koje je potreban odgovarajući akt kojim se odobrava građenje i zahvata koji se izvode na temelju glavnog projekta.


  b)
 posebni uvjeti i odobrenje za zahvate - kod svih zahvata za koje nije potreban akt  kojim se odobrava građenje i svih zahvata na koje se odnose Pravilnik o jednostavnim  i drugim građevinama i radovima ("NN" 112/17, 34/18, 36/19, 98/19, 31/20) te Pravilnik o održavanju građevina ("NN" 122/14, 98/19).



c) nadzor u svim fazama radova, provodi nadležno tijelo za zaštitu kulturne baštine.



d) Prije izgradnje velikih infrastrukturnih zahvata (izgradnja cesta, pruga, mostova,  energetskih postrojenja, industrijska postrojenja velike površine i slično) na arheološki neistraženom području investitorima se preporučuje provesti mjere zaštite arheoloških nalazišta prije početka građevinskih radova, i to: 




1.  terenski pregled područja predviđenog za izgradnju, 




2.  probna arheološka istraživanja ako terenski pregled pokaže postojanje arheoloških nalaza,

 


3. sustavna arheološka istraživanja ako probna istraživanje potvrdi postojanje arheološkog nalazišta.

(5)

Preporučuje se izbjegavanje lociranja industrijskih zona i druge velike infrastrukture na područja koja su označena kao arheološka nalazišta.

(6)

Za svako zaštićeno i privremeno zaštićeno kulturno dobra kao najmanja granica zaštite utvrđuje se pripadna katastarska čestica. Povijesne građevine i spomen obilježja obnavljaju se cjelovita, zajedno s njihovim okolišem: pristupom, vrtom, perivojem, voćnjakom, dvorištem i sl.

(7)

Zaštićena arheološka nalazišta locirana su katastarskim česticama. Na tim nalazištima, prije građevinskih i svih drugih zemljanih iskopa koji uključuju kopanje zemljišta, moraju se prethodno ishoditi posebni uvjeti zaštite i odobrenje za zahvate, odnosno potvrda glavnog projekta nadležnog Konzervatorskog odjela, koji može propisati i prethodno izvođenje zaštitnih arheoloških iskopavanja i istraživanja. Sva izgradnja na navedenim nalazištima uvjetovana je rezultatima arheoloških istraživanja, bez obzira na prethodno izdane uvjete i odobrenja. Moguća je poljoprivredna obrada tla.

(8)

Zaštitu kulturnih dobara treba provoditi u skladu s načelima arheološke struke konzervatorske djelatnosti: dokumentiranjem, konzervatorska-restauratorskim, istraživanjem, valorizacijom i izradom studija; izradom projektne dokumentacije; sanacijom, konzervacijom i prezentacijom građevina važnih za povijesni i kulturni identitet prostora.

(9)

Projektanti radova na zaštićenim kulturnim dobrima trebaju imati dopuštenje Ministarstva kulture za obavljanje poslova na kulturnim dobrima.

(10)
Na prostoru memorijalnog područje u Lovasu „Spomen obilježje mjesta masovnih grobnica iz Domovinskog rata na području Republike Hrvatske", dio k.č.br. 2289 k.o. Lovas, mjesno groblje, oznaka zaštite Z-7838, nisu dozvoljene dogradnje i promjene bez odobrenja autora (nasljednika autora), nalaže se čuvanje spomen obilježja kao i parternih uređenja spomen-mjesta u izvornom obliku poštujući autorsko rješenje spomenika i uređenja spomen-mjesta, a za sve eventualne izmjene nužno je ishoditi odobrenje nadležne konzervatorske službe; potrebno je provoditi mjere nadzora izgradnje i namjene u okruženju predmetnih spomen-obilježja s ciljem očuvanja integriteta memorijalnih područja/mjesta; zaštitni i bilo koji drugi radovi unutar granica kulturnoga dobra mogu se poduzeti samo uz prethodno odobrenje nadležnoga tijela (Područne konzervatorske službe Vukovar), provoditi sve mjere zaštite koje se odnose na održavanje predmetnoga kulturnog dobra, a odredi ih nadležno tijelo.

(11)
Arheološka iskapanja i istraživanja te konzervatorska-restauratorska istraživanja građevina izrada studija mogu se obavljati samo na temelju odobrenja koje daje nadležno tijelo.

(12)
Ovaj sustav mjera zaštite primijeniti će se i na dobra za koja se nakon donošenja   prostornog plana utvrdi svojstvo kulturnog dobra.

(13) U tablici su navedena sva zaštićena i privremeno zaštićena kulturna dobra:

	NAZIV
	MJESTO
	OZNAKA
	RAZDOBLJE
	Vrsta kulturnog dobra

	Crkva SV. Mihaela Arkanđela
	Lovas
	 Z-5176
	18. st.
	sakralna

	Crkva sv. Velikomučenika Georgija
	Opatovac
	 Z-1160
	19. st.
	sakralna

	Spomen područje ,,Minsko polje"
	Lovas
	 Z-7830
	suvremeno
	spomenici i spomen obilježja

	Spomen obilježje mjesta masovnih grobnica iz Domovinskog rata na području Republike Hrvatske, dio k.č.br. 2289 k.o. Lovas, mjesno groblje
	Lovas
	 Z-7838
	suvremeno
	spomenici i spomen obilježja

	KALVARIJA


	Lovas
	Z-5593
	Prapovijest
	arheološki

	STARO GROBLJE


	Lovas
	Z-5607
	Prapovijest
	arheološki


''.

Članak 106., mijenja se i glasi:

''(1)
  Evidentirana kulturna dobra su ona dobra koja imaju spomeničke karakteristike i manju spomeničku vrijednost, ali ne u toj mjeri da se mogu upisati u Registar kulturnih dobara RH, stoga je u Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara u čl. 22. otvorena mogućnost po kojoj predstavničko tijelo lokalne uprave može ovakve spomenike proglasiti kulturnim dobrima lokalnog značaja i određuje mjere zaštite i očuvanja koje može provoditi i kroz prostorne planove, pri čemu je lokalna uprava dužna u takvim slučajevima osigurati uvjete za provedbu odluke i održavanje kulturnih dobara lokalnog značaja.

(2)

Za svako evidentirana kulturno dobra kao najmanja granica zaštite utvrđuje se pripadna katastarska čestica. Povijesne građevine i spomen obilježja obnavljaju se cjelovita, zajedno s njihovim okolišem: pristupom, vrtom, perivojem, voćnjakom, dvorištem i sl.

(3)
  Vrijedne gospodarske građevine (uz tradicijske građevine to su i građevine koje pripadaju industrijskoj arhitekturi) preporučuje se sačuvati bez obzira na nemogućnost zadržavanja njihove izvorne namjene te se mogu prenamijeniti u drugu namjenu koja će poslužiti u svrhu predstavljanja i promidžbe tradicijskog i industrijskog graditeljstva.

(4)
   Za zahvate na evidentiranim kulturnim dobrima graditeljske i druge baštine, osim arheološke kod koje se obavezno utvrđuju uvjeti, prije početka radova preporučuje se pribaviti stručno mišljenje nadležnog tijela za zaštitu kulturne baštine. Navedena stručna mišljenja nisu obvezujuća.

(5)

Spomen biste, spomen obilježja, grobnice i drugi elementi javnih obilježja ne mogu se uklanjati, premještati ili na njima bilo što raditi bez prethodnog odobrenja nadležnog tijela komunalnog uređenja.

(6)

Ako bi se na preostalom području Općine Lovas izvan obuhvata arheoloških nalazišta popisanih ovim planom, prilikom izvođenja građevinskih ili bilo kojih drugih zemljanih radova naišlo na arheološko nalazište ili nalaze, radovi se moraju prekinuti te o nalazu bez odlaganja obavijestiti Područnu konzervatorsku službu Vukovar, kako bi se sukladno odredbama čl. 39. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara poduzele odgovarajuće mjere osiguranja nalazišta i nalaza.

(7)

Evidentirana nepokretna kulturna dobra unutar područja obuhvata PPUO Lovasa, koja se predlažu za lokalnu zaštitu, utvrđeno prema navedenim kategorijama su sljedeća:

	NAZIV
	MJESTO
	RAZDOBLJE
	Vrsta kulturnog dobra

	Tradicijska kuća s okućnicom llije Mađarevića, Stjepana Radića 3
	Lovas
	20.st.
	etnološka


	Skupna grobnica 239 palih boraca NOR-a i sudionika Srijemskog fronta, mjesno groblje
	Lovas
	20.st.
	spomenici i spomen obilježja


(8)

Evidentirana arheološka nalazišta unutar područja obuhvata PPUO Lovasa prikazana su na kartografskom prikazu broj ''3.1. Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u   korištenju'', a to su:

	NAZIV
	MJESTO
	OZNAKA
	RAZDOBLJE

	Kavana 1/5
	Lovas
	R-47
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	Kohovo
	Lovas
	R-48
	Prapovijest, antika

	Orlovac 1
	Lovas
	R-49
	Prapovijest, antika

	Orlovac 2
	Lovas
	R-50
	Prapovijest

	Bijela Lenija
	Lovas
	R-51
	Prapovijest

	"Rana Jabuka"
	Lovas
	R-52
	Srednji vijek

	"Kovači"
	Lovas
	R-52a
	Prapovijest, antika

	"Ćajer"
	Lovas
	R-52b
	Prapovijest

	"Ćot''
	Lovas
	R-52c
	Prapovijest

	"Brzovac"
	Lovas
	R-52d
	Srednji vijek

	"Gradac"
	Lovas
	R-52e
	Antika, srednji vijek

	"Srednje brdo"
	Lovas
	R-52f
	Srednji vijek

	"Staro selo"
	Lovas
	R-52g
	Srednji vijek

	"Crkva sv. Mihovila"
	Lovas
	R-52h
	Prapovijest, srednji vijek

	"U mjestu"
	Lovas
	R-52i
	Prapovijest

	"Lišće"
	Lovas
	R-52j
	Prapovijest

	"Ćajer"
	Lovas
	R-52k
	Antika

	"Sokolovac/Trščanik"
	Opatovac
	R-74b
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	"Trščanik"
	Opatovac
	R-74c
	Prapovijest, srednji vijek

	"Trščanik - istok"
	Opatovac
	R-74d
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	"Sokolovac - zapad"
	Opatovac
	R-74e
	Prapovijest, antika

	"Sokolovac"
	Opatovac
	R-74f
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	"Šanac - jug"
	Opatovac
	R-749
	Prapovijest

	"Šanac - sjever"
	Opatovac
	R-74h
	Prapovijest, srednji vijek

	"Beljinac"
	Qpatovac
	R-74i
	Prapovijest

	"Šanac - naftovod"
	Opatovac
	R-74i
	Srednji vijek

	"Šanac - istok"
	Qpatovac
	R-74k
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	"Diminac"
	Opatovac
	R-74I
	Prapovijest, antika, srednji vijek, novi vijek

	"Voće"
	Opatovac
	R-74m
	Prapovijest

	"Kragino voće"
	Opatovac
	R-74n
	Prapovijest, antika

	"Kaličevica - Lišće"
	Opatovac
	R-740
	Prapovijest

	"Uz groblje"
	Opatovac
	R-74p
	Prapovijest

	"Bečka jug"
	Opatovac
	R-74r
	Prapovijest, srednji vijek

	"Bečka istok - Baštine"
	Opatovac
	R-74s
	Prapovijest, srednji vijek

	"Ćopinac"
	Opatovac
	R-74t
	Prapovijest, antika, srednji vijek

	"Za grobljem"
	Lovas
	E99a
	

	"UL. A. Starčevića

14 - 18"
	Lovas
	E101
	Prapovijest

	"Vinograd F.Koniqsdorfera"
	Opatovac
	E128
	Prapovijest

	"Fruškogorska ulica"
	Opatovac
	E129
	Prapovijest


''.

Članak 107., mijenja se i glasi:

''(1)
  Aktualni popis zaštićenih i evidentiranih kulturnih dobara je promjenjiv pa je pri planiranju zahvata u prostoru potrebno provjeriti status zaštite nadležnog tijela za zaštitu kulturne baštine - Ministarstvo kulture i medija, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Vukovaru.

(2)

Popis s kratkim opisom i oznakama zaštićenih nepokretnih kulturnih dobara, upisanih u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske javno je dostupan na web stranici Ministarstva kulture i medija na poveznici https://registar.kulturnadobra.hr/#/.

(3)

Geoportal kulturnih dobara RH predstavlja središnje mjesto pristupa prostornim podatcima o nepokretnim kulturnim dobrima u nadležnosti Ministarstva kulture i medija RepublikeHrvatske,s poveznicom https://geoportal.kulturnadobra.hr/geoportal.htm1#/.''.

U članku 111, stavak 1., mijenja se i glasi:

''(1)
Na području Općine Lovas planira se formiranje reciklažnog dvorišta komunalnog i građevinskog otpada unutar postojeće gospodarske zone i smještena je na dijelu k.č.br. 1776/2 k.o. Lovas.

Stavak 3., briše se.

Dosadašnji stavak 4., postaje stavak 3..

U članku 117, iza stavka 1., dodaje se novi stavak 2., koji glasi:

''(2)
U slučaju da se na relativno malom prostoru planira više istovrsnih zahvata (niz) čije su pojedinačne veličine tj. kapaciteti ispod, no ukupni iznad propisanih granica, za iste je obvezna provedba postupka procjene utjecaja na okoliš, a prema odredbama Zakona o zaštiti okoliša. Pod malim prostorom podrazumijevaju se proizvodne zone određene u prostornim planovima užih područja i prostori izvan građevinskih područja s izvorima onečišćenja koji se nalaze na međusobnoj udaljenosti manjoj od 250,00 metara.''.

U članku 118, stavci 1. i 2., mijenjaju se i glase:

''(1)
Šume i šumska zemljišta mogu se mijenjati samo u skladu s odredbama zakona o šumama. Posebno treba očuvati šumsko zemljište od širenja poljoprivrednog i građevinskog zemljišta. U slučaju izgradnje infrastrukture šumskim zemljištem mora se odmah odrediti zamjenska površina koja se mora pošumiti. Treba poticati mjere gospodarenja u privatnim šumama na temelju postojećih osnova gospodarenja u državnim šumama određenog područja.

(2)
Utvrđuje se potreba pošumljivanja zemljišta u zonama pojačane erozije te u zonama uz vodotoke.''.

Iza članka  122., dodaje se novi podnaslov i članak 122a., koji glase:

''8.1.  MJERE ZAŠTITE OD RATNIH OPASNOSTI I ELEMENTARNIH  

          NEPOGODA 

Članak 122a.
(1)
Potreba gradnje skloništa i zaklona u ostalim građevinskim područjima kao i izvan građevinskih područja utvrdit će se zavisno o procjeni ugroženosti i stupnju ugroženosti. Skloništa se grade sukladno uvjetima utvrđenim posebnim propisom.

(2)
Pri određivanju lokacije, dimenzioniranju i projektiranju skloništa potrebno je pridržavati se sljedećih preporuka:


-
skloništa osnovne i dopunske zaštite treba planirati i projektirati kao dvonamjenske građevine s mirnodopskom namjenom, sukladno interesima investitora,


-
lokaciju skloništa predvidjeti tako da je pristup do skloništa moguć i u uvjetima rušenja zgrade.

(3)
Zaklonom se smatra djelomično zatvoren prostor koji je izgrađen ili prilagođen tako da svojim funkcionalnim rješenjem, konstrukcijom i oblikom daje ograničenu zaštitu od ratnih djelovanja. Zaklon se može graditi kao samostalni zaklon izvan građevina (rovovi i jame) i u građevinama, u prikladnim prostorijama. Zakloni izvan građevina moraju se izgraditi izvan dometa ruševina susjednih građevina. Položaj zaklona izvan građevina treba odrediti na slobodnim površinama, izvan trasa podzemnih instalacija.

(4)
Procjenu ugroženosti i stupanj ugroženosti utvrđuje Općina.

(5)
Na području Općine Lovas utvrđen je VIIº MCS. Zaštita građevina od potresa provodi se projektiranjem i gradnjom građevina, sukladno posebnim propisima.

(6)
Položaj, projektiranje i gradnja svih građevina moraju se uskladiti s posebnim propisima o zaštiti od požara i eksplozije te uvjetima definiranim u Procjeni rizika od velikih nesreća Općine Lovas.

(7)
Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina, kao i gašenja požara na građevinama, građevine moraju imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu. Vatrogasni pristup mora se osigurati s javne površine ili preko vlastite građevne čestice. Iznimno, vatrogasni pristup se može osigurati i preko susjednih parcela uz uknjižbu prava služnosti prolaza. Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbne mreže mora se predvidjeti hidrantska mreža.''.

Članak 123., mijenja se i glasi:

''(1)
Sukladno Zakonu i potrebama prostornog uređenja, ovim Planom utvrđuje se granica obuhvata i obveza izrade Urbanističkog plana uređenja radne zone ''Panjik''.

(2)
Područje za koje je utvrđena granica obuhvata i obveza izrade prostornog plana, označeno je na kartografskim prikazima broj ''3.4.'' i ''4.3''.

(3)
Za gradnju građevina unutar obuhvata Urbanističkog plana uređenja radne zone ''Panjik'' primjenjuje se uvjeti gradnje definirani u članaku 77. ovih Odredbi.''.

III.  ZAKLJUČNE ODREDBE

(1)
U grafičkom dijelu Plana kartografski prikazi koji su do sada bili na snazi, a označeni su rednim brojevima: od ''1.'' do ''4.3.'', u cijelosti se zamjenjuju novima  kako slijedi
	Broj kartografskog prikaza
	Naziv kartografskog prikaza                                                 Mjerilo        
	

	  1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA                                               1:25.000

	2.1.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Prometna infrastruktura



	2.2.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Pošta i elektroničke komunikacije



	2.3.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                            1:25.000

Elektroenergetska  mreža



	2.4.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Plinska infrastrukturna mreža



	2.5.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Vodoopskrbna mreža



	2.6.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI                                                           1:25.000

Odvodnja otpadnih voda i uređenje vodotoka i voda



	3.1.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA       1:25.000

Područje posebnih uvjeta korištenja i ograničenja u korištenju



	3.2.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA       1:25.000

Vodno gospodarstvo



	3.3.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA        1:25.000

Zaštita posebnih vrijednosti i obilježja

	
	

	3.4.
	UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITU PROSTORA         1:25.000

Područja primjene planskih mjera zaštite



	4.1.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Građevinska područja naselja Lovas



	4.2.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Građevinska područja naselja Opatovac 



	4.3.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA                                                                 1:5.000

Izdvojena građevinska područja


Odredbe ove Odluke ne primjenjuju se na postupke za zahvate u prostoru na česticama koje su u obuhvatu ovog Plana, a koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ove Odluke. Isti postupci dovršit će se po odredbama Odluke koja je bila na snazi u vrijeme podnošenja zahtjeva.

 (1)
Plan izrađen je u (5) pet primjeraka koji se imaju smatrati izvornikom od čega se 1 (jedan) nalazi u pismohrani Izrađivača Plana.

(2)
Uvid u Plan može se izvršiti na adresi Općina Lovas, Ante Starčevića 5, 32 237 Lovas, Jedinstveni upravni odjel te na web stranici Općine www.lovas.hr.
Sukladno članku 113. stavak 3., Zakona o prostornom uređenju (‘’Narodne novine’’ broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23), Općinsko vijeće izvršiti će objavu pročišćenog teksta Odredbi za provedbu i grafičkog dijela Prostornog plana uređenja Općine Lovas najkasnije u roku od 30. dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana po objavljivanju u „Službenom vjesniku“ Vukovarsko-srijemske županije.
Predsjednik Općinskog vijeća

                                                     



univ.spec.oec. Mario Peulić 

* Odredbe za provedbu započinju u ovom Planu s brojem 4., da bi se izjednačile s brojevima u Odluci o donošenju Plana
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